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Schaeffler Technologies Fritz-Drescher-StraBe 97421 Schwaeinfurt

SCHAEFFLER

Consegna n.
Delivery Note No.
Packliste / Packing note

Magna PT S.p.A. 2 Nota di ficevimanto / Recelving Notes 3 %u‘!r:f“(:??‘lg.{e i,
]\/7[8312(:'0'3"”'“' : B Trasporto / Frelght 7C {Del 40843274
;! 0 6 MOD UGNO BA rasporto { Frelg ensegna/ Delvery 4 Detaspedidana
Porto france/  Porto Femovia/ Trasportatoral Sipeios e
Free assegnan)  Ral Caier 24.02.2020
Not Fres
Trasporio/  Mezzo vostro/
Freight Olher Vehicle Fatiurafinvoice
Ehea S
gu;%rﬁi?&e; VAT regne Incoterms eale 9 Data/Data
91001509 IT04886850728 DAP Modugno
11 Ordina d'acquisto n/Purchase Order No. 10 Vostro diferimenta/ 15 Alre informazionl 12 Nostro reparto/ 13 Tel. 14 Nr. destinatari/ 18 Nr. d'ordine/
Your Refergnga Additanal Cata Qur Department Recelvar No, Order dNe.
550003885501 413 PJSFAH-PLLS 24466 198921
Sipos Fruzsina
19 Codice destinaziona/ = 20 2a/24 Paso lotale/Total Weight
Shipplng Code ML-Express & Logistics gmbH pom> b4 Loor 1.470,0 KG
Trasporte speciale / Dedicato Free
Fario Natto/Net 1.221 ,0 KG
assagnato/
22 Specliica di et FégaDasﬂnaziune
R 12 x 0000SON, 96 x KLT 4314 e oty N
57090883 14248
E%Ingdl ef
estinazioni ¢
S HBo BB — Sptot8 SH6T A6 AT
27 Ant 28 Articolo diants / Descrizione soouantta/  s1mMes  Consegna/Delivery
Recelver Part No, Description/ Part Na. / Pack Quanuty Q12 Unitarla Handling Unit
001 9000112873 F-604633.RTR1-HB4#S 5.760 pz 4064327410
Cuscinetto a rulli conici
083465731-4350-10
871160049

KUEHMME-NAGEL s.rl. 871160076

ACTUEITAZIONE MERCE ARSI
Quantita dichiarata: & 871160117
Quantita efiettiva; 871160134
Tipo Imbatlaggio! 871160151
yantitd |mballi:
Ordina d'scquisto n. / Purchase Crder No. Letto / Batch Guantita / Quantity Ursprungsland / Q! 0 o [Im
550003885501 0036420952 5.760 P, znfmrgn@ﬁﬁi}éche Ao @' [noj

Data contrella: 2!:{{92;{?9?.0

firma
Packing List e dimensioni H A

No Packing Peso Peso Dimensioni Descrizione
No. netto loxrdo imballaggio
1 871160049 2035KG 2450KG 800x 600x 720 MM 0D00SON
Articolo 083465731-4350-10 F-604633.RTR1-H844S
2 871160076 203,5KG 2450KG 800x 600x 720 MM 0000SON
Articolo 083465731-4350-10 F-604633.RTR1-H844S
3 871160100 2035 KG 2450KG 800x 600x 720 MM 0000SON
Articolo 083465731-4350-10 F-604633.RTR1 ~HB4#5
4 871160117 2035 KG 2450KG 800x 600x 720 MM 0000SCON
Pagina 1/2

Kanban No.

Quantita: 860 PZ
Quantita: 060 PZ
Quantita: 960 PZ

Schaeffler Technologies AG & Co. KG, industiestrasse 1-3, 1074 Herzogeriaurach, Phone <43 8132 §2:0, Fax +49 9132 82-4950,
www.schaetfler.de/en, Registered Seat: Herzogenavrach, Commercial Register: AG Farth HRA 10129, VAT reg. no. DE 231 636 029

General Pariner: Schaelfier AG, Registered Seat: Herzogenaurach, Commerclal Register: AG Forth HRB 14738 Board of Managing Directors: Klaus Rosenfekl (CEC),

Digtmar Hetndch, Andraas Schick, Corinna Schittenhelm, Michael Soding, Dr. Stefan Spindler, Uwe Wagner, Matthlas Zink
Bank: Commerzbank Nuramberg, BLZ 760 800 40, Ascoun 121046400, BIC DRES DE FF 760, IBAN DE35 7608 0040 0121 0464 00
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Schaeffler Technologies Fritz-Drescher-StraBe 97421 Schweinfurt

SCHAEFFLER

Consegna n.
Delivery Note No.
Packliste / Packing note

Magna PT S.p.A.
V Dei Ciclamini 4

170026 MODUGNO BA

3 Conzegna Nr.f
Delivery Note Na.

4 Data spedizionef
Shipping Date

40643274

24.02.2020

No Packing
No.

5 871160134

6 871160151

Packing List e dimensioni

Peso Peso Dimensioni Descrizione

netto lordo imballaggio
Articolo 083465731-4350-10 F-604633.RTR1-HB4#S
2035 KG 2450KG 800x 600x 720 MM 0C00SON
Articolo 083465731-4350-10 F-604633.ATR1-H84#S
203,5KG 2450KG B00x 600x 720 MM 0000SON
Articolo 083465731-4350-10 'F-604633.RTH1-H84#S

Gestione imballaggi a rendere

6,000 P-26-8GP4 Palette 800X6003(1 27-FAG-HLZ
96,000
6,000 P-38-A0806 Coperchio SW-53G-812X612X53

P-14-C4314-1 KL.T BL-VDA-400X300X147-PP

Kanban No.

Quantita: 960 PZ
Quantita: 960 PZ
Quantita: 960 PZ

0000SON

KLT 4314

0000SON

Qualora nelle posizioni non siano riportate altre indicazioni, i prodotti non sono
soggetti ad alcun obbligo di autorizzazione secondo il diritto dell’Unione Europea o
degli Stati Uniti.
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Schaeffler Technologies AG & Co. KG, industiestrasss 1-3, 81074 Hormogenaurach, Phane +43 132 B2.0, Fax +49 9132 82-4850,
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Lisferantenay,

1 Absender ((Name, Anschrift, Land}
Supplier No,

Sender {Name, Address, Gountry) Unbekannt

Schaeffler Tech. Schweinfurt
Fritz-Drescher-Str / Tor 4
DE-97421 Schweinfurt

INTERNATIONALER FRACHTERIEF c M R
INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE

Diese Bafdrierung unterlegt, trotz .

elner gegentaillgen Ebmauhung, den Seite 1 / 1
Besll des Dbere

tiber den Beldrderungsvertrag im 579812032

Intemationalen StraBengdterverkehr (CMA}.

2 Emplanger {Name, Anschrift, Land)
Gonslgnee (Name, Address, Gountry)

Magna PT S.p.A.

V Dei Ciclamini 4

IT-70026 Modugno
Auslieferungsort des Gutes

1 6 Frachtfhrer (Name, Anschrift, Land)
Carrier (Name, Adtiress, Countiy)

ML-Express & Logistics GmbH Zentrale
Edisonstr. 8a
DE-63477 Maintal

3 Placa designated for delivery of goods

OFlEc  Modugno, 14248
Italien

Nachiolgender Frachtfihrer (Name, Anschrift, Land)
Successive Carriers (Name, Address, Country)

17

Land/Country

4 Ort und Tag der Ubemahme des Gutes
Place and Date of taking over the goods

Ort/Place

Land/Count SeltSINTEn 1 8 Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtithrer
Y Deutschl and Heservations of Carriers
Catum/Date
: 24.02.2020

5 Belgefligte Dokumente

Documents enclosed

Kennzefchen und Na. Anzahl der Packstlicke Art der Verpackun, Bezelchnung des Gutes Statistiknummer Bruttogewicht Umfang {m?

Mark and Nos . Mo. of Packages 8 Kind of Parg(age Y 9 Description ngouds 1 0 Statistic Number 1 1 Gross Weight {ﬁg; 1 2 Volume {m’)’
57080881 1 84829900 166,00 0,449
57090883 6 UNEKNOWN 84822000 1470,00 2,076
57090885 5 UNKNOWN 1260,00 2,165
Summe : 12 Packages 2896,00 4,690
Bezs, Gefahrzattelmusier-Nr. UN-Nummer \Verp.-Gruppe lzu zahlen vom; sender Wiihrun, Empiénger
gr.s Hazard Label No. Number UN Paqr:?(agin Fimup 1 9 to pay by: ender CUrrencg Consignee

escr, Fracht
vide No.9 Tl;gﬁh 2l harges
Ermasigungen

1 3 Anwelsungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandlung) eduction =

Sender's Instuctions for Customs, efc.

WI/CSW-CW42 Florian Gaebler
TEL: 004915123400154 MAIL: GAEBLFOR®@SCHAEFFLER.COM

s
zahlende Gesamt-
umme/Toal to pa

1 4 Rilekerstatiung
Relmbursement
15 Frachtzahlurl;gsanweisung 20 Besondera Vereinbanungen
Payment of Freight Charges Special agreements

DAP Modugno

Ausgefertigt in
Establishe%tln

21

Schweinfurt

& 24,0,

KUE2A S O & b

2020 =y }i)
Via dei Qiclam 4 %% oo ‘?WO_

Schaeffler Tech. Schweinfurt
Fritz-Drescher-Str/ Tor 4
DE-97421 Schweinfurt

22 23

Unterschrift und Stempe! des Absenders

Slgnature and stamp of Sender Signature and stamp of Garrier

Mk, gL 247

Unterschrift und Stempel des Frachtfdhrers

25 FEB 2020

Unterschrift und Stempel des Empi&ngers
Slgnature and Stamp of gonsignee

2 5 Angahen zur Ermitliung der Entfemung
Calculation of distance

-
e o CETL ISR Vel uy

(i}
Paletten-Absender - Paletts Sender Rlcel§.r:llr.=.tten~Ein anger - Palgits Gonsignee
BT 1

vanfdrom bigho km O P I R A Lk = I )
Art nzahl kein Ch “ A &5 nzahl kein ausch
Fausch Tausch
Euro-Falefie Euro-Paletie
Gitterbox-Palefte Gitterbox-Falette
Elnfach-FPalefte Einfach-Paletie
Vertragspariner des Frachtilhrers
26 B o Bestatigung des Empfangars/Datumn/Unterschrift BestStigung des Fahrers/DatumAnterschrift

Amtliches Kennzaichen Nutzlast in kg

2/

Anhiinger

K Mi, 361

Darmrrbmbon Mam W

N Natkdanal N Rilateral 0 BE 0 CEMT
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SC RMS LOGISTIC SRL  www.RMSLOGISTIC.COR - RO32079925 - J38/428/2013
8 1.5’@221;? (numeax::gsé. laré)w) SCRISOARE DE TRANSPORT
[z name, ai couni
Expedicur e, rcsen ) - CONSIGNMENT NOTE ChMR
LETTRE DE VOITURE
RASTHOF AdPiey Sul _
M TOA YA AT
'
i
b-81674  MLR 2egbanypy ok .
o \
2. Desiinetar (nume, adres3, targ) ""f / 18.Transportater (numo, adcesa, {ars, alle referinje) °
Conslynée {name, adress, country) / ﬂ . .g) /a canis': {name, adress, country, other raferences)
\ Des"“‘*‘a"‘*}“‘“’“- gdrasse, pays) ﬁ- 7.—L--/-g & f } .+ Transnodteur (om, adresss, pays, aulres références) « /,
4 : sy sy
£IRIFREU - U 204 50 H) ~ /;/ LESeir (SH LY
KIELEU - . 2, ss Ce
- [/
ﬁ I Creeardiv/ s { TA 1, v )
: - BIgPre
3.Locul descArean (loc, tard) " ?
Place of daflvery of the gonds {place, country) /?Qd UG;(/@ 17.0 et fi (nurie adrestjarg)
i Lleu pravu pour [ liviaison de |a marchandice (iew, pays) . .sﬁr.c.esive pitbid rsr(na e, sddriss eou‘n )
8 . 3 Trensposieurs successlfs fnom, adresse, pays) 6]
/ T, )
: s g i ;
é 4Locul incareanil (or, farg) ﬁ(/éf I;;)GG:égﬂVﬁlé’ [@’4 (?/79 A ) ) ,
8 Place’and dale of teking over the goods, {place, counlly, dz C 18.Rezervele 51 obsenvafills operalonului de ransport
E Lieu ot date de (5 prise en charge de la marchandlse (lleu, pays, date) gg;ﬂ:s:eiff:gfxgﬁomddggslﬁaﬁimzum y
F B . ﬁ // / . =
e G€ AAh /8 . : ,
g8 =
B8 | s.nocuménie ansxate : "
£ o Dacuments, atiached .
] Docsments annexes * ‘ .
)
Le ' : g
= = " F: o o T .
z2 . ¥
os -
b= e F " 7 -
3 ’ , :
! g B G.m'lg:sa;i Rumars . 7. sumAr dafnorele a,Mul:}1 dg ﬂmbe.z:lire 9, ﬁalur& n}ai{]ﬁi + J10.Numdk statlsiic. [ 11 Greutate hrutd ba ki 42, Volumul T o
o + Marks and Nos ’ uimber of packages Method of packing ature of the goods e Stallstical umber  Gross waight, ky Valuma, m’
5 § Marmues et numéros. -, Nembre'des colls - Made d'emballage Nalura do [a marchandise No stafistique Paids brut, kg Cubege, m
28 . o . .
FER IR : ' :
5E ) ¥ . ' .
sB B “ .
L &
E . s
8E ’ N :
23 . . : '
5E ;
o w ¥ 2
o B . - .
. 3 é A /
ﬁ . Te— # . . - -
¥ g -
© .
- .
w Clasa Clfra Litera .
ot Classa Number Eetter (ADR")} . _ . i
G.‘J Lz classa La chiffre . Letrre, {ADR?) . *
wi | 1a.Inszuctiont speciale ale expediionulal . 18, Conventi speclale
- Sepdor' s Instuctions " Special agraements -
Instructions de lexpédileur Conventions patticultéres '
52 ; ) . .
BFE ’ # .
23 " !
X0 « .
.- - - g
. o . -
2 . 20, Plata prin Exgedilor Moneda Degtinatar L
oL Tobepaldby . |Sender N Curency Conslynge
S -'2:,’ . Apayer par Expadieur Monnale Destinataire
83 # % . i * | Prejuttransportuluf
5 g L 1 . Cariaga charges
e Prixde transport .
£5 7
] s ’ Solde/Balanse/zeld . &
= 4 -
§ & Tate svplimentam
e g J Supplam chapges
B8 Suppléments ’ ¢
= py
E el - - Accesoril - %
14.Instrucliinl de platd/nstructions as 1o payment for carnage » Other chargas ~ 5 o
Prescriptions o' affranchisement . " Fralrs accegsorias - - -
Plata Ja expeditie/Camiage paldFranco 7"
[[] Prata 1a destinayiercamzge farwandNon franco . .| TOTAL .
21 Stablit dale . ‘ el TR 7Y - N = ey
Pt cal A 15, sumagn ey =1 UN I IR G [ 5 e,
Elablle 8 N N , Cash on dellyerymmswamm Sac-goon ”
2, k \ 23, ’
. Hau'ﬂ Mendykows !
v \ 9 \%61 <
SemnZura 3t ;(a‘ # B IIIiﬂLhﬂ | g Semria :
“Slgnature and starp of the\sénder Shgnaia%
Signature et limbra de ¢’ e 'éi:!rleu: Signatu '
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